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talem fructum applicet. Hisce de causis S, Anselmus |
Cantuar. archiepise. cinn ob senium facere Missam non
passet, delatus in oratorium quetidié Missam andiehat,
ait Edinerus in ejus Viti, lib. 2. 8. Thomas Aquinas |
in summis etiam studiis quotidié Missam faciebat, et
alteram audiehat, et eidem sapé ministrabat. In Chro-
nicis Hispanie celebris est eapitanens Paschalis Vivas,
qui tempore praclii contra rezem Cordubae Maurum,
tdinn audiret Missas in templo 8. Martini, visus csL!
in praelio fortiter pugnare, et vexilliferum occidere, |
ossedue eausy victorixe, ¢imi tamen pugose non inter- |
fuisset, angelo sub ejns forméa pugnante, Mulios & pe- |
ricalis, & morte, & paupertate liberatos, quid Missam
quotidié avdirent, eollegit Pinellus noster lib. do |
Fruct. Miss. Ecquid mirum ? ipsi angeli Missx assi-
stunt et minisirant. Unde in Canone orat sacerdos ; |
Jube huee perforri per manus suneli avgeli tui. Vidit |||
S. Chrysost., teste B. Nilo ejus discipulo, presh}!cris‘
Eucharistiam distribuentibus, angelos auxilivm ac ro- |
bur ferre. Seribit Cyuillus, in Vitd 8. Euthymii, sepg
ab eo visam terribilem angelorum multitndinem und |
secum Deo ministrantem el sacra contraciantem, Unde
8. Bonav. : Ad massas, inquit, Ebenter ministra, quia |
hoe est afficium angelorum : ipsi enim Deo swo min
strant devotissimé. Et 8. Epbrem : Angeli mundi, in- |
Quit, cum trentore winistrant, faciemque obiegentes non (||
audent respicere. 5. Ambros. in o. 1 Luce : Non du- |
bites, ait, assistere angelumn, quando Christas inmola-
tur. 8. Chrysost. 1ib, 6 de Sacerdol. il altare ange- Ii
Lorum choris plenom esse, qui clamors

Christus immolatur.

Vens. 40. — Deenoan pantes (ephi, uti additme
Num. 28, 5) siviLg coxsee OLED TUSO, QUOD A= | |
BEAT WENSURAM QUARTAM BARTEN LI¥, ET VISUM AD
LIBANDUN EJUSDEM MENSURAE 1N (id est, cuni) acxo v
Repele facies, id ost, offer
pars ephi est comor, wuti di ult., quod in
frumento Palastine erat 8 librarum, in farind verd |
circiter & libraram. Seunda, simila ke esse debe-
bat conspersa, il est, subacka olen locs e, vel
simul eum aqui, qui subigi solet farina. Tert i, oleum f|
hoc debebat esse nou atritu mole expressum;, quod | i
impurius est, sed pilo bené tsum, vel ce & Sponle '
delluens, quod purius et limpidivs est. Quart , men- |1
sura hin, inquit Joseph, continet duos choas
duo chor faciunt sextarios 12, 1
tam partem hin esse mensuram 18 ovornm : ita ug |
hin eontineat 72 ova, sive 12 im est men-
surd 6 ovorum, E 7| jora suntno-
e oleicirciter.

- 4. — ALTERGM YERO AGNUYM oPFERES AD V-
sernad. Hebr. fnter duas ves
identis, alteram tenchr

Decima

tics ;
i dicunt quar-

5 quartaergo pars hinerant (

s, scilicel unam solis

exhibeo, et ubiloquor, ibi mibi off:

| tales, quasi ad Deum orandum ct e

s1, quo lempare immol |
|
ACOLL TESTINON. |fi

Pl super altare holocaustor m, g
ostinmn Laberaaculi, et juxta rlen ejus aqui- |J!
lonarem. Iy Al

Corast Dowro. In altari Domini, vel eoram tabera
nacolo Domini, ubi videtur esse quasi domus Ded. Jia
Abulensis.

Us1 coxsTITOAM OT LOGUAR 4D TE. Hine patet Deom
non tantin respondisse ex propitiatorio, quod erat
in Baneto sanctorum, sed etiam ad ostium taberna-
coli, q.d.: Equum est ut ubi £20 praseniem me
ur juge sacrifi-
cinm, ut ibidem quasi fruetom sacrificii assignem
meam presentiam et colloquinm. Sic ante oraculum
et Sanclum sanetoram, jussit Deus adoleri juge thy-
miama, scilicet semel mane, el semel vespere, idque
quotidié ; quia in Saneto sanctorum Prisens esse et
residere videbator super aveam, indeque dabat ora-
cala. Ita Cajet.

Vens. 43. — legue prECIPAY FiLIS Tsmagw, seilicet
per te, internuntium menm. Pro preecipiam hebr. idem
est verbum quod pauld ante noster interpres vertit
constituan, seilicet fand, quod signifieat primd con-
venire el constituere locum vel tampus ad eonvenien-
dum ; seeundd, testificari et prcipere. Hine patet
tabernaculum , quod hebr. voeatur moed (i radice
iad ) quodl noster vertit testimonii, alludere tam ad
conventum Dei cum hominibus, quam ad testificatio-
nem et legem, que in tabernaculo, puta in publico
populi conventu, legebatur et proponebatur. Dicitur
ergolabernaculum primd, edwt, idest, 1 i, quia
in eo erat testimoninm, id est, lex et = legis, ut
patet Exodi 25, 21. Secundd, moed, id cst, conventus
ad quod scilicet populus ad statuts fista et solemmi-
randum, Dei-
e legem audiendam conveniehat. Vel moed, i ost,
testimonii, id est, legis, uti jam
nif, quia Dei prassentia el oraculis, Aquasi testimaonio
confirmatum el stabilitum erat. In tabernaculo enim,
et mawimé in Sancto sanelorum, sive in oraculo, Deus
ostendebat et testabitur se esse prsentem, prasidem
el tatorem swe Ecclesiz, snique populi, ejus vota

diendo et exaudiendo, eum protegendn, eum in-
struendo, tum inte S PRI VOEem Sacer-
dotum, et per vocem suam ex oraculo, ete. Ita Aleizar
in Apocal. 45, v. 5. Ubi tamen perperim priorem ex-
positionem testimonii, id esL, legis, vejicit, lamyue po-
steriorem hane staliilire conatur, ¢im expressé Seript.
doget in tabernaculo et arci positum fuisse testimo-
nium, id est, legem, sive tabulas legis, indeque dic
wream testimonii, Exodi 25, 21 et 22 ef e, al, 18,
tabulas legis vocat tabules testimonii. Et clarum esy
arcam testamenti (qué ae testimonit) sive federis
dici, non & conventu populi, sed quia eontinebat tibu-
las legis, qu crant eonditio federis inter Deam et
populum initi,

B¥ SANCTIFICATITUR ALTARE 1¥ GLORIA EA. Hoe sty
sanctum declarabitor altire, ciun gloria mea cirea il-
Iud apparuerit, ac prasertion ciim ignem de ceelo in
illud immittam octavo die eonseerationis sacerdotlum,
d eonsumenda sacri mea, Levit. 9, v. 24. Sie
miundare, pro mundum declarare; of confaminare vel

. Bursiim gesting-

| polluere, pro contaminatum ct pollytam Judieare, so-
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mitur sepé in Levitico, ut Levit. 13, v. 6, 11, 20, 25,
27, 38, 59. |

Vins, 44, — SANCTIFICAEO ET TABERNACULUM. San- |
cium illud declarabo et quasi sanctum & profanis tue- |
bor, quando miractlosh eruptione ignis vetabo in illud
inferri jgnem alienum, Levit. 10, 2. Tune eliam san-
clificabo Aarot cwm filfis suis, puta Ithamar et Elea-
zar, deputando et designando eos mibi in sacerdotes,
eosque conservando ab incendio, quo eonsumam
Nadab et Abiu, fratres eornm et sacerdotes , sed |

CAPUT XXX.

1. Facies quonue altare ad adelendum thymiama, |
de lignis Setim,

Habens cubitum longitudinis, et allerum latito-
id est, quadrangulum, el dups cubitos in altilu-
dine. Cornua ex ipso procedent.

3. Vestiesque illud auro purissimo, tam eraticulam
ejus, quim parieles per circuilum, et cornua. Facies-
que el coronan aurcolam per gyrum,

4. Et dups annnlos aureos sub corond per singula
latera, ut millantur in eos vectes, etaltare portetor.

5. Ipsos quoque vecles facies de lignis Setim, ot
inatrabis.

6. Ponesque altare contra velum, quid ante arcam
pendet testimonii coram propitiatorio quo tegilur. (e~
stimonium, ubi loguar tibi.

7. Et adolebit incensum super eo Aavon, suave
fragrans, mané. Quando componet lucernas, incendet
illud ;

8. Etquando collocabit eas ad vesperum, urel thy-
miama sempiternam coram Domino in generationes
Yesiras.

9. Non offeretis super eo thymiama composi
alterius, nec oblationem el vietimam, nec libabitis
lilamina.

10. Et deprecabitur Aaron super cornua ejus semel
per annum, in sanguing quod oblalum est pro pec-
eilo, el placabit saper eoin generalionibus vestr
Sanctum sanctorum erit Dominus,

11. Locutosque est Dominus ad Moysen, dicens ;

12 Quando tuleris summanm filiorum Israel juxta
numernm., dabunt singuli pretium pro animabus suis
Domino, et non erit plaga in eis com fuerint re-
censiti.

15. Hoe antem dabit cmnis qui transit ad nomen
dimidinm sicli juxta mensuram (empli. Siclus viginti
ohalos habet. Media pars sieli offerctur Domi

14. Qui habetor in numero, & viginli annis et su-
pra, dabit pretium.

15, Dives non addet ad medium sicli, et panper ni-
hil minuet.

16. Suseeplamque pecuniam, qu collata est & filiis
Isvael, trades in usus tabernaculi testimonii , ut sit
monumentuns eorum coram Domine, cf propitietur
animabus eorum.

17. Locutusque est Dominus ad Moysen, dicens :

18. Facies et labrum mnewn cum basi sud, ad la-
vandum : ponesque illud inter wbernacalum testi-
wonii ¢t altare, Bt missa aqui,

reprobandos & me, quia offerent imnem  alienum.
VeBs. 5. — ET wamTAB0 IN MEDID FILIONEM
Isnier. Seilicet, habitabo in tabernacalo meo, quod
est dnter filios Istael, in eoque quasi in domo med
epsabor, ibique presentem me exhibebo, dirigens et
protezens populum meum , quem eduxi ex Egyplo.

Chald. vertit : Ponam presentinn divinitatis mew, sci-

licet in tabernaculo et propitiatorio; hoc ouim ipse et
Hebri voeant sechina, id est, quietém, quod in eo

| quasi in sede suh Dei majestas quiescerel el residerst,

CHAPITRE XXX.

1. Yous forez aussi un autel de bois de Sétim, pour
y britler des parfums.

2. 1l aura une eoudée de long, et une coudée de
large, afin qu'il soit carré. Il aura denx condées de
haut, el des cornes sortivont de ses Guaire angles.

3. Yous couvrirez d'un or trés-pur la table de cot
autel, taut en dedans qw'en dehors, el les quatre coids

| avee ses cornes. KL vous ferez une conronne dor qui
| régnera lout autour,

4. Et devx anncaunx 'or de chaque coté sous Ja

| couronne, pour ¥ faire entrer les bitons qui servi-

ront & le porter.

3. Yous ferez aussi les bitons de bois de Sétim, et
vous les convrivez d'or.

6. Vous metlrez cet aulel dans Iz Saint, vis
duvoile qui est suspendu devant Farche du témoi

| gnage, devant le propitiatoire qui couvre larche du té-

moignage, oil je Yous parlerai.

7. Kt Aaron, o quelguun des pritres i sa place, yhri-
lera deus fois le jour de lencens d°excellent odeur. 11 1
britlera le matin , lorsqu’il accommodera les lampes ;

8. Etlorsquilles allumera au soiv, il bralers en-
core de Pencens devant le Seignenr. ce qui s'obser-
vera continocllement parmi vous dans la suceession
de 1oms les ages.

9. Vous w'offrivez point sur cet antel des parfams
d'une autre composition que de celle que je vous pres-
erirai ; yous n* ssentercz i oblations, ni victimes,
et yous 0y feres aucun sacriffee de liqueurs.

10. Mais Aaron pricra seudement une fois'an sur les
commes de cel autel, ef il le purifier en ¥ metlant
avee le doigl du sang de Uhostie qui aura été offorte

| pour le péché, et cette expiation continuera Loujours
| parmi vous de race en race. Ce sera li un culte (rés-

saint pour fhonorer le Seignenr.
1. Le Scigneur parla a Moise, et lui dit :
Larsque , par mon ordre ou pour quelqie juste
cause, vous ferez le dénombrement des enfants ' Ts-
raél, ehacun donnera quelque chose au Seig
le prix de son ame, et ils ne seront poing frappes de
plaies, lorqre e dénombrement aura é1¢ il e rai-
s, et que chacun aura payé ce qu'il doit au Seigneur.
13. Tous cenx qui seront comptés dans ce dénom-
brement donneront un demi-sicle, selon la mesore
| du temple. Le sicle a vingt oboles, Le demi-sicle serq
| doncollert au Seigneur,
14. Celui qui entre dans ce dénombrement, elest-
a-dive qui 2 vingt ans el au-dessus, donnera ee prix.
15. Le riche ne donnera pas plus d'un demi-sicle;
Ie pauvre n'en donnera pas moins.
| 16. Etayant recu Pargent qui aura été donng par
les enfants d'lsradl, vous I'emploierer pour les usages
du tabernacle do témoignage, afin que cetg oblalion
porte le Seigneur & se souvenir d'eus;, et qu'elle serve
a Pexpiation de leurs dmes.
17. LeSeigneur parfa encore & Moise, et lui dit :
18. Vous ferez aussi un bassin dairain élevé sur
| une base pour &'y laver, el vous le metirez entre lo
iabernacle du témoignage el U'aatel des holocanstes,

| Et aprs que vousy aurez mis de I'ean,
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19, Lavabunt in‘ed Aaron et flii ejus manus suas i

ac pedes,

20. Quando ingressuri sunt tabernaculum testimo-
i, et quando aceessuri sunt ad allare, ut offerant in
&) thyminma Domine,

21, Ne forté moriantur, Legitimnm ﬂup;lﬂrnum

mini ejus per suecessioncs.

99, Locutusque est Dominus ad Moysen,

93, Dicens : Sume tibi aromala, prime: miyrrha b
elect quingentos siclos, 2t cinpamomi medinm, id est, |
dueentos quinguaginta siclos, calamisimiliter ducentos |
quinquaginta; |

24, Casim autem quingentos siclos, in pu M\.ro
sanetuarii, olei de olivetis measuram hing

23, Faciesque unctionis oleum sanelum, unguentom
eompositam opere: unguentarii ; i

26. Et ungesex ¢o tabernaculum teslimonii, €t ar- §l
cam Lestamenti,

927, Mensamque eum vasis suis, candelabrom, el
wtensilia ¢jus, altaria thymiamatis

98, Et holocausti, et universam sugellectilem gue
ad enltum eorum pertinel.

|
29. Sanctificabisque omnia, el erunk sancta sanclo- | ;
i |

rom ; qui tetigerit ea, sanctif

30, Kavon et filios ejus nnges, sanofificabisque co3,
utisacerdotio fungantur mihi.

51 Filiis quoque Isracl dices ; Hoe oleum unetio-
nis sanctum eril mihi in generaliones yestras.

32. Carn hominis non ungetur ex €0, et ju
pasitionein ejus non facietis aliud , quia sanctifieatum
est, et sanetum eril vobis.

55. Homo quicumque tale composuerit, et de
¢x eo, alieno, exterminabilur de papnlo suo.

54. Dixitque Dominus ad Moysen : Sume tibi avo- |

mata, stacten ot onycha, galbanum boui oderis, et
thus lucidissimum ; 2qualis ponderis erunt omnia : |
55, Faclesque thymiama compositum opere un-j
guentarii, mistum diligenter, et purum, et sanctifica- |
tione dignissimum, |
Cimius, in tenuissimum pulversm. universa
confuderis, pones €5 e0 coram tabernaculo testimonii,
i quo loeo apparebo Libi. Sanclum sanetorum erit vo-
bis thymiama.

57. Talem compositionem non facietis in usus ve- |

streg, quia sanetum est Domino.

38. Homo quicumeque fecerit simi

, ut edore illins |

DUM :
«}*}. Aaron et ses fils en laveronl lenrs mamns ¢t
qu'ils devront entrer au tabernacle dn 1é-

on quand ils deveor r de Pautel

ne sol

it s'ils Y m'm!r‘
i6e 56ra ¢

punis de

Iz poids
iere el la
|}Iu.~ excellen nome, ¢esi-
a-dire le poids de deux cent
2 deux cent cinquznte § la canne aroma-

q cents la au poids du sane-

2, el I nest |r‘,[l‘||I\
¥ o dﬂ tontes ves choses une Hwile sainte
onetions, un parfum eomposé selon

7 lg tabernacle du témoignage,

\ent, 4
265 yases, le c‘;f\mlchu‘ et tout ce

3, tuucnu £
s celui qui Y
pier son finpi=

drez Aaron el ses fils, et vous les
ierez, afin quils exercent saintement les fone-
de mon doce.
le ma part aux P\u.mts d'leraél :
| Cette huile, gui doit servir aux onclions, me sera con-
sacrée parmi yous, et parmi les enfants qui naitront
de vous.
53, On n'en oindra point 1a chair de Ihomme, et
Pen ferez ;_omi @ autre de méme composition
st sancliflde, el que
i au &
r!f'u Ii'f"ﬁ L.ué ];r“ilurh(rclmlzf coit-

el en
ne de la rack socer-
de son peuple.
neur dit encore & Moi Pren
( u,, de Lfm\\ dn 1‘]3 anum odori

‘"11; it nLlw
55, Yous lerez un pé
n Varl du |:.|rl me .11- .]m dant .nLlc aves
& -pur el trés-dizne de mgire oiferl.
36 '1 .u\\quo vous les aurez barlues et réduites
yoidre lm [‘uu\. vous en meirez Iz soir
le nhun Il|P

\a'ﬂ' (L'm':, #r Tous ne
man cilfe.
crez point de semblable ponr
esl consaerd au S lgncur
|l spil, gui en fe
entr lodeur,

perfruatur, peribit de populis suis.

Vens. 1. — FACIES QUOQUE ALTARE AD. ADOLENDUM |f]
is, in quo g j
nulke vietime, sed solum thymiama Deo ineendebi- 1§

rayuiams. Describitor hic altare thymiam

tur, nop tantlm & pontifice, sed etiam & minoribus sa-
eerdotibus , qui ordinarié hoe munere fungebantur,

seilicel mane et vespere, instar

tare hoe factam erat ex lignis Setim
ratiue 1o cobitum unnm , latun ci=
Ditum unum , et altum cubitos dues. Nota secundds
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Altare hoc erat in Sancto, in medio eandelabri et |

menge, eratque obversum propitistorio sive oraculo,
quod erat in Saneto sanclorum supra arcam, susteita-

tum & duobus cherabim; hine voeafur hoc altare ora- |

oll : erat enim ita obversam oraculo, ut per aperti-
Fam, quiz érat superne iu parete dividente Sanetum &
Sancto sanclorum , fimus aromatom incensorum in
altari thymiamalis ascenderet, el evaporaret in ipsum
oraeqlum, ut scilicet hoe suflitu honoraretur Deus re-
su\vna in oraculo. Terlid, voloil Deus hios odores sibi
adoleri, non quad ldamlu thyminmatis delectefur,
elim nullum habeat odoratum, ull nec »
pus , sed quia magnus inter hor
suaves cuipiam apponere vel so

neecor-

genlium consuetudine et ritu, thuris et odortm fncen-
sio altributa est Deo ; hine poclm thuris honores vo-

rhamgue sepulto. Unde et nos Chi l\!, i [[|1|uf~c
Deo. Inde ergo altare hoe voeatum: est thy
sive, ut hebraled est, altare suffitds ineensi. O
altare hoe habebat quatuor cornua, et coronam an
ream per gyeom : in medio habebat eraticulam re - |
tenlatan, per quam fville et ¢ [ um in
ceasorum deciderent subyali: suis tempo
ribus eximebantar. Quintd, habebat hoe altare qualuor
annulos, per quos dio inse
rebatur el baju sacerdotibus per desertum,
Fropol. = Altare oo, ait Beda, significal perfectorum
vilam, quin quosi in vicinit oraculi sunl positi, qria de-
sortis infiinis delectationibus, de solo regui calestis in-
gressu curam oninesn tmpendinl. Unde bend in hoc altari
tiom earnes animalium , sed s
i, quia tales non adh

tur veetes, quibus fi-

el illecebras
8 habent, sed tantinn ford
u desid

CGQ oML N 5€ haclare
arationum spivitualivm ef el (
ramenta per ignem flerai anoris in conspectit sui condi-
toris offerunt. Wine altave hoe est de lignis Seti

tales decet esse pul
tribiles; est etiam quad
immobiles , ut d + Quis nos separabit & charirate
Ghris , est dea
fulgere i

08 virlutibus, et ad vitia i

ta talcs deber

Novent, teste Plinio Tib. 53,

ra ge-

aterie (est enim

as quasi superlicies, lineas
unditia,

ailoptat Aleazarius in Apoeal. 1, vers. 13, notat, 12,
Tertit, bi habent culiitum longitudinis et latitudinis,
Quia ®quam servant longanimitaten in quibnsyi

versis undecumagune immissis; quia in omnibas unun
cogitant, id est, Deam, 4 quo sibi hiee immit sefunt,
¢t pro cujus honore el voluntale omnia libenter per-
petiuntur 5 habent et duos eubilos in alitudine, quia
tam corpore quam mente in celestia feruntur, dicunt-
gug cum Psalle; psal. 83 ; Cor incum et caro nlﬂ.cx etul-

| ram te, Do

| gelo bono 3o

| sequinm , ef pEnilenfie ac r

| faverunt in Dewm vivwm. Quartd, hi quatuor habent
| cornua, id est, quatuor virtutes eardinales ex altari,
id est, exipso cordis sing et habity, manantes. Quin-
16, eraticuls est cor eorum, in quo aromata illa Deo
| incenduntor, i quibus st quid sit cineris terreni do-
idit, ug puta sit oratio et laus Def, puraque sinl eor-
dis desideria. Sexth, corona aurea s
llis preparatam in coelis. Septimd, quatuor annuli
cum veetibus dona sunt Spiritds sancti, quibus ab eo
1 1 ad pracclara facinera excitan-
| tur. Oetavd, codem tempore offerebatur thymiama quo
ot juge saerificium , quia hae duo, scilicet mortifica-
Lo, (uam reprasentat juge saerificium sive immelatio
u_,l|h| et couternplationis ardor, quem representat
thiymiama, Jun"»mh SURL & UMW enim sine allero esse
uequit ; unde Cant. 5 ait sponsus : Messwi myrrhan
cunt aromatibus meis , ubi per myrrham mortificatio,
per aromala divinus amor et contemplatio intelligun-
tar. uo loco
Nota Chiristum s¢ in passione comparare miessor,
tum ul significet animi Lelitiam qu patichatur, tm
ut indicet copiosum passionis suz fructum; quem jam
tunc patiendo quasi metere el colligere videbatur :
taque ipsa Cliisti passio velut quedam fuit messis,
{ructunmeue eollectio. Ulinam eor nostrum il altare
Uiymiamatis, quod juge (hymiama, puta pia ¢
vota, desideria ac suspiria ad Deum, exhalet! fa 8.
Joannes vidit angelum accipere jgnem de altari thy-
miamalis , el Deo offerre phia lenas odor
Tum, qua sunt orationcs sanctorum, Apnc. 8, v. & et
4. Hine Urbanus IV, pontifex, explicans illud psal. 50 :
Tuiie finponent super altare tum vitulos : Heee est era,
| inquit, templi sancti fu, quod sum ego, juie quam stat
angelus ad custodion depulatus, habens thuribudum au-
TEu in many sud, i cum incenso mulle orationes co-
¢, fiisas cun lucrymis veprvsentel. Hoc
est allare concavum el iname, & cunciis scilicel terrenis
affectibus vacuatum, quod Gibi fieri mandavisti, ad repo-
adum. cingres mematie nosire mortis. ulti , ait
Avgust. in psalm. 63, languescunt in-oranda, r’r {1
{nle conversionis s ferventer orant, postea [angui-
dé, poe'e:r( mcﬂdn ,vmhr: nggligenter, quast securi sint ;
i d Probam ; Bicuntur,
quidem habere orgliones,
fim juculatgs ; ne ilfa vigilan-
plurimion necessaria est, per pro-
inescal atque febeletur infentin. Idem
vivsiim : Orafio, ait, est anima san & preesidinm, ai-
i1, diabolo ‘HI‘]JIECHI"I gratum Deg ob-
onis laus tota, perfecty
e certa, sanitas incorrupla. Idem ad Dioscor.;

moventur, ¢

E ae, ait, negolium plis gemitibus quam sermonibus agi-

fus fletu quinn affatu. Nam , ut ait 8. Chrysesta-

| mus ¢ Deus non est vocis, sed cordis audilor. ELS. Hie-

rom, in epist. : Egradientes, ait, de hospitio armet oratio,
regredientibus de plated occurrat ; sessione priis corpe=

| scilum sie requiescal quam illa animam pascal. Ki 8.

Isidorus 1ib. 3 de summo Bono ¢. 8 : (ui, @i, vl

it Deo semper esse, frequenter debet orare ol ligeres
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Nam citm oramus, ipsi cim Deo loguimur ; ciom verh le=
gimus, Deus nobiscun Ioguitur. EL mox : Hoc est reme-
dinm ejus G ilioran ientamentis @siuat , wh, quokis
quolibet vitio tangitur, tolies orationem subdat, auia fre-
qguens oratio impugnationen vitiorum extinguit. EL rur-
sim - Duobus, ait, madis eratio impeditur ne impelrare |
valeat posiulata, si mut ovans adhie mala commitiit , aut
si delinguenti in se debita non dimitit. (uerit B, Basi-
Jius lib. 4 Hexam. = Quomodd obtinebit quis, ut in ora-
tione sensus ejus non vagetur? ¢ respondet : Si cogitet
se assistere ante oculos Domini. Oratio, inguit Cassio-
dor., serenal cor, abstrahil i ferrpnis , nandal 4 viliis, |
sublecat ad coelestia , veddit cor copacius et dignivs ad |
accipienda bona spiritualia. Abhas Joannes dicebat :
Sicat vir videns feras fugit scanditque in arborem, ila |
clim veniunt prave cogitaliones ; fuge per orationem
ad Dominum, et salvaberis. Nam sieut aqua extinguit
ignem, ila oratio extinguit tentationem. In Vitis Patr.,
Iib. 3, ¢. ull., n. 208. Allus aiebat : Orandum £st pur- [
gath b pecealis et passionibus anim, quia sicul in
aqud tarhidd nibil conspiitur, ita anima turbata vi- |
dere nequit Denm.
¥is exempla orantium et impetrantinm ? Note sunt
orationes Mosis, Elie , Davidis ¢t aliorum in Seript.
Raufl in Vitis Pate. lib. 8, num. 194 , narrat de
religioso psallente quid, citm psalleret, ex ejus ore
per singulos versus fax ignis egressa ascendebat 1:}
ceelum. 5. Anfonius et Arsenins spé totas nockes
orabant, et mant inveniebantur stantes in eodem ve-
stigio quo vespere slare eweperant, intendentes in ce- |
Tum : per orationem omnes diaboli tentationes et in- |
sidiag superhront. Abbas Besarion oravil per 44 dies
continuos , manibus in ceelum extensis. Unde aquam |
maris duleem reddidit , ut habet Ruffinus lib. 5
s Patr., n. 245; et 1ib, §, 12, . 3. Jacobus Nisi- |
isibim urhem contra Saporem defen- |
dit, omnesque ejus molitiones irritas reddidit , teste
Theod. in ejus Vith, Publins ¢ ie stitit diabolum
emissum A Juliano Apostatd , ot habetur in Vitis Pa-
trem, lib. 6, e. 2, num. 12, Simeon Stylites oratione
aquam- impetravit, plarimaque miracnla patrayit, teste
Theodor. Theonas abb. orationc latrones reddidit im-
mobiles; Zachwmus pestem Cesared avertit; 8. Hila-
rion demones ejecit. Oratione et jejunio septem die-
rum, Macarius Deyplivs ejecit demonem gulosam,
ut habet ejus Vila.

Est ergo oratio cum Deo colloquinm , future beati- |

tugdinis prcludinm, angelorum opus, omninm difficul-
tatum victoria, infirme in vid Dei medicing, mentis
correctio, animee fo;
ct jubilus.

Vens., 2. —Quannascoion, id est, quadratum eri
habichat enim cubitum tam in longitudine quim in lati-
tudine. Noster crao quadratum vocal guadrangulum
quiz 4 habebat cornua et angulos.

Corxrs BX 1p80 pROCEDENT. Hiee ergo cornua non
erant addititia, sed ex tigillis quatnor ang: ribus, of-
ficio pedum fungentibus, surgebant in obelisci modum
allabré elaborata; erant ergo quasi qualuor quidam

itas, spiritds ignitio, gaudium |

radii elesantes , sursim erecti super quatnor angulos
allaris, ita uk & tignis (uatuor, qua altare sustinebant,
prodirent ¢t erigerentur, lia Cajel., Lipoman. | Fibe-
ta ¢t Vilalpando, apnd quem vide eorum figuram ot
ideam p. 336, in fabrica templi. Lyranus famen et
Hebrai putant heec cornua fuisse queedam pomells,
in quatuor illis angulis colloeata ; ad pulchritudinem
et decorem altaxis; sed hae pomella non sunteornva,

Notat Abulensis quast. 2 in hisce cornibus nibil
| fuisse appensum ; sed omnia vaga pertinentia ad al-
| tare thymiamatis fuisse apud altare holocaustoram re-
| posita, illique appensa.

Yens. 5. —Cramcvean Equs. Ita et Septuag. ver-
tunt Hebr. gaggo, id est, tectum vel operimentum
| ejus. Craticula h=e erat reticulata, ut per ejus forari-
I na, thymiamalis sive aromatum incensoram cinis de-
cidens in humum, sub altare delaberetur. Craticula

rgo haee, eul ignis imponebalur cum thymiamate,
| aurca erat ; reliqua pars mens:e allaris, elsi lignea es-
sel, eral tamen crassioribus auri laminis ita obducta,
| ut nullos igni ad tabulas ligneas paterel accessus, li-
! cet S. Hier. in e. £1 Ezech. dicat tabulas has fuisseex
| ligno allato ex paradiso, quod igne non leditur, sed
e fit purins instar amianti. Sed quis ex paradiso hoe
| lignum aunlit, Adamne, an postea quis enid in-
petrata & Cherobinis paradisi custodibus 1

Nota. Thymiama cum igne non immediaté poncla-
tur super hane craticulam (sic enim aurum igne fuisset
| liquefactum, et cinerc obscuratum ), sed in thuribulo
imamn, quod ipsi eratienle imponebatur, uti patet Le-
| vit. 10, v. 1.

Faciespue 1 coroxam , limbum, vel cirealum si-
milem illi quem haboit mensa panum propositionis,
de quo dixi e. 25, 28. Corona haee quadrata erat, uti
et ipsum altare : dicitur tamen corona, quia totnm al-
fare per gyrum ambiebat.
| Vens. 6.—POSESQUE ALTARE CONTRA VELUM {rjuod
| dirimit Sanctum & Sancto sanctorun ) QUOD ASTE AR-
| CAM PENDET TESTRMONTI [ puta ante arcam testamenti)
CORAM PROPITIATORIO QUO TEGITUR TESTOMONICM. [d
est, quo tegitur arca testimonii sive testamenti; est

etonymia. Hine patet altare thymiamatis non fuisse

Saneto sanctornm, uli putavit S August. , sed
Sancto, uti ploribus ostendam, ¢. 40, v. 4 ¢t 5.

Vens. 8 — URer Tuviiama seweiTERNUM. Non
| Equbd toto die accendatur vel ardeal thy
quind &

ma, sed
lis diebus mane semel , el semel vespere
adolendum sit jugiter. Porrd hie erat oblationis thy-
| miamatis modus el ritus , uti recté docet Abulens.
quast. 7. Primd ibat sacerdos ad altare holocaustorum,
ex eujus cornibus pendebant thuribula igninmaque re-
ceptacula, indeque capiebat unum thuribulum, atque
in £0 prunas ignis, quas ex ahari holocanstorum aeci-
| pichat, reponebat. Deinde intrabat Sanetum , ibique
aceipiebat thymiama ex thuribulis, que eranl supra
mensim panum propositionis, illudgue imponebat suo
thuribulo et 1gni @ mox hoe soum tharibulom cum
igneet (hymiamate ponebat super aliare thymiamatis,
atque ibidem adolebatur et comburebatur thymiama;
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quo eonsumpto tollebat sacerdos sunm thuribulum ,

anpue egrediens extra castra illud evacuabat, cineres- |

aque loeo muondo effundebat, ac denique referebat tho-

ributum ad altare holocaustoram, suspendebatque §

rursim ex eornibus illius, undeillud sustulerat.
Vers. 9. — Now OFFEREVIS SUPER EO THYMEIAMA
COVPOSITIONIS ALTERIUS. Alferius, seilicet quam prie-

scribam vobis v. 34. In altari ergo thymiamatiz non |

licehat offerre victimam, nec libare libamen, nec etiam
offerre thymiama alind licet pretiosissimum , hominis
induslrid compositum, sed tantim illud qued componi
Jubet Dominus, v. 54,

Yegs. 40, — Er prenEcanrror AARON SUPER CoR-
NUA EJUS SEMEL PER axyus. Transit hic Moses, in-
quit Cajet., ab officio quotidians altaris hujus, ad of-
fieium anniversarium super idem altare peragendum,
quod nonad minores sacerdotes, sed ad solum Aaro-
nem, id est, pontificem, speetabat; peragendom, in-
quam , in die expiationis, qui celsbrabatur decima
die mensis septimi. 1o enim die pontifex post ex )i

; 1 ! : s |
tionem Sancti sanetornm, inde regrediens ad Sanctom |

et allare thymiamalis, ibi precabatur pro peccalis

shis, atque tingebat cornua altaris sanguine, quem fe- |
rebat seeam in vasculo, quo etiam jam asperserat |
Sancta sanctorum, Levit. 16, 18, et hoe est quod

hio ait : Deprecabitur in sanguine, (id est, per sangui-

nem, vel tingendo cornua aliaris sanguine ejus , Scili

cel animalis, puta vituli et birci) quod (animal) oblatum |

estpro peccaio, Fiehat enim hze alaris lustratio per

sanguinis aspersionem ad boc ut per eam cxpiarctur §

altare, tanquim peceatis totius populi in ouj

erat, per tolum anmum commissis ¢onl

idedque lusteandum et reconeiliandum biic lusteatione
&L expialions,

Ex pracanir, puta Aaron, pontifex Deum.

Saxcrum saxcroroM ERIT Dowso, q. 4. : Sanctis-
simus erit hic ritas expiationis ; sanctissimum eliam
erit altare, quod sic expiatur, Tam enim ad aliare
quim ad rilum expiationis referri potest = Sactum |
sanciorun. 1 Alulensis,

Nota. Hebrei exaggerationem, vel sradum superla-
tivum exprimunt por nomen abstractum, vel per con-
crelum geminatom , ut, Sanclitas est, vel Sanctum
sanetorum est, id est, sanetissimom est.

Vens. 12.— Quasvo TeLens sonior { beb. cupu, |
id est, capita, id est, summam capitm ) FioRoy |
ISRAEL JUXTA NUMERUM, DABENT SINGULI PRETIDM PRO
Axinanps suis DoMIND @ ET NON ERIT PLAGA I¥ EIS,
GUM FUERINT RECENSITI, (. d. : Quoties numeram ini-
bis populi, non ex vanitate vel superhis { uti fecit Da-
vid,, cujus proinde numeratio sive census populi fuit |
peceatum, gm\m\mueaDpopumimn- sed vel me ju-
Dente, vel publics necessitatis, ut tributi; belli, aliave
Justd de eansd 3 toties singuli numeérati pendent pre-
tium pro animabus snis, quo seilicet animam , id est,
vitam, suam & Deo quasi redimant, ut videlicet Deus
€05 in Vild conservet, nec ¢is pestem plazamyve aliam
mmiltat, ex hie quasi lege ot condicto; nam si non
Tedemeris te, 0 Mebrace, pretin, cim recensitus fucris,
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Dominus te quasi pravaricatorem hujus Tegis et pacti
plagh aliqud puniet , utf feeit, tempore Davidis, vbm
| scilicetille revensuit populum, nec tamen censum ab
€0 hic preescriptum accepit. Quanquam ibi' et alia, vi-
| delicet superbize , fuerit culpa, utl jam dixi. Hoe ergo
| censis pretio, ex lege hie el quasi pacto cum Deo,
. redimebant Hebrai suam vitam , nt pestem aliasque
lethiferas plagas evaderent, Tn quas incorrebant i qui
pretinm hoe eensis Deo et templo subtrahebant, Sie
&t hodia qui decimas sullurantur templo et Deés, 'in
graves non raro ineidunt plagas ot calamilates, qui-
bus' depauperantue vel consomuntuy,
| Voluit Deus in censu pretium hu‘_, sibi & quolibet
Heheeo solvi, primd, ad hoc ul seivent et meminis-
shreei illam populi sui multiplicationem esse &
Deo, et ex promissione pateibus facti ; Detmgue cu=
| ram pepuli sui gerere, eumgue
velle habers. Hoe enim significatur tributo quod tem-

il plo pendebatur. Secundd, ut doceret meminem sni

pitis, suceque vile esse dominum, sed omnes unim
ere dominum, scilicet Deom, inquit 8. Cyrillus,
' 1ib. 2 in Joannem e. 92. Tertit, it per lioe temporale
significaretur spirituale tributum legis novee, quod est
adorare Deam in spivitu et veritato, quod quilibet &
Deo numeratus, id est, chistianus, illi pendere debet.
lia b Cyrillus. \’: wus imperator idem pretimm
Stipenddinm , inquit Josephus
lib. 7 Belli ¢. 27, Judais ubicamque degerent, indisit,
| binasque drachmas singulis annis deferre in Capitolium
| fussit, ite ul antehac Hierosolyme templo pendebint.
Anagogicé , Beda lib. 5 de Tubern. ¢. 15 ¢ Summa,
t, filiorene Tsrael significat sunimem onmnium électo-
v, qui pretio decent obolorum , id est, observatione
't{ma.’ﬂgi, dimunt animas suas, el meventar denariion

' | Vil @teriue, vespere, id est, in fing vite accipiendum.
i Vens. 15. — Hoc AUTEM bARrT ONKIS QUI TRANSIT
| AD NOMEN, DINIDIUM SICLI JUXTA MENSURAM TEMPLT.

| Omads qui transit ad homen , hebr. emais qui-transit ad
imeratos, id est, omnis qui- numeratur, sive cujus
| nomen recensetur, puta i vigesimo anno el supra; ut
| patet v. 44; ab ed enim wtate censebantur et nu-
| merabantur Judai, quasi apti ad beltam. Unde nosier
pres, ¢ 58, 25, ubl primam’ populi censum eng-
| merat, pretiom hoe censiis oblatom: dicit & sex=
| centis millibus armialorzm , licet & armatoram in Hes
braeo non habeatur : recté enim intellexit interpres

|If eos tantiim censeti, qui-armis ferendis essent idonei,

a consequenter essent armati in exercitu hoe et acie
Hebraorum.

Donprow st Siclus moneta fuit olim usitatissima
Hebrais, que et sialer dicebatur; siclus hebe. dicitur
sckel, id ‘est, appensuen, ponderatum. Radix' enim
sakel appendere el ponderare signifieat, Prisci enim
Judiei, uti et Romani
vel auri ad certum pondus, vice pretii et pecun;
hihebant = posten eliam: consigudeunt confliruntque
pecuniam signatam, sed quam m semper appende-
v 1a testator Plin

nos prioiiun argento signato uti cepisse post Byrrhum
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devietom, quod fult annd Urhis B85, idedque amte
auremm deinde pummun

primpua bellam prii
post anjos b2 ensui fuisse. &S vero prins 3
3 priscos 3 Salurng, apid Latinos &

psl, seilicet

i Pou i

LTS (0THER 4
Esidorns lib. 16, ¢- 1 -,cl Epiphan. lih. de
Ponder. in fing l’ul.lns siefi erat 4
carun, Sive
argentens
galibus bispauicis, [ i
banticum- £ £l Teus el aureus Siclus, pares om-
s predii. Nam

nes ponderis , :
auri \nllLL 10 vel i° lhg\t lun'h alr‘{um:

dyaghma una
IIVRHIV

siclos
Moutanus libro de \lux‘-'.lllb‘
«pam cumt mannz, cum hic in-
ilteras priscas Sunarianas ) sekel
1 altero verd latere ha-
is floridam, cum hag iv
ul gsl, Jerusalem sancia.
g hid quiln yum tribatm , seilicel mediom
n, camgue rard peadendum, sibi deposeal Deus,
1d imitestur principes. Conslans imp., tesle Eulropio,
dieore solebat. opes publicas meliis & pr pluribus

haberi, qui intra wiem, principis clousirum e servart.

Trajanus - imperator fisoum yocabal licnem , quod,
artus gmnes tabescerent. Fabricius

)

crescente, veliqui
roman. , Gined Epirotarun legato magnam Vil auri
offerente, recusavit aceipere, dicens ; Se inlle aurui
hahentibus tmperare, quim. aurum bubere.

Jusza sEssuray Teseit. Mulli putirant siclim
sametuarii differce pondere et pretio A siclo commupi.
Alii.enim censuerunt sum fuisse mingren communi,
Tta. . Salomon et Lyran. comuuni sicly dant, 24
oholos , sagro. verd 20, Alii verd opinali suik siclum
sacrum esse majoren commuai. lla Paguiuo

dat 40 obalos, communi verd 20, Yatabl.
verh, el ex eo Lipoman, et Covarmuy, Lib. de Monelis
cape 2; 19, communi siclo dant 10 vbolos, sacro
verd 20.
Verim hase distinetio sicli sacri et communis yele-
vibus;, put Josapho , $. Hier, et aliis fuil meognila §
irad sequales fuisse hws siclus i
ibi enim, dicitor. siclus w'nu.nn'w\ habere 20 oholos,
lem enun logoi

quot dicitur hie halbere sacer.
de communi I..nam'n llHLu'.n U. rnu;mmu ~|L|o

o . 2de .\ppurulu lt:mpie lib. 2.¢
, Levil. 23, Num. 3 ¢
alibi sicluin interpretantue. didrachmum s ergo hic
siclus sacer minor eral ziclo. commus hic euim,
tests Josepho , appendebat quataor ‘Il achmas. Unde
Epiphan, siclum sacrum voeat dimidiam staleris, id
est, sieli commani {us, inguit Epiphan., qui et g

N EXODUM
1 fiabens drachmas duas 3 gt panid ante : Libra est duo-

decim uncigrum, uncia habel siateres duos : stater dind-

| it ot wncie, hubet auiemt dieo didfachmia. — Res-

ponideo : Sepl didrachma aceipiunt more hebreo,
ot attieo ; didrachmum autem hebrenm Toit fetra-
draehmam sitienms tua enim drachma hebrea facie-
btk dutas atticas. Septuaginta érgo didrachniim vocant
duos argenteos hebrieos guorim quisque duas pen-
hmas attieas, este Budeo lib. 5 de Asse :
weuteus etiam alius fueril major, ¢jusdem cum
siclo et statere valoris et prefii, scilicel valens di-
achmum, ut patel ex versione Sepluag. collatd cum
nostrd Gen. 20, 16 ; ibi enim noster vertit - Mifle ar-
teos; Sepluag. verd : Mille didrachma. L conlrario
el 17, 24, tributom exteram quod  publicani
petchant & Christo didrachma atlicum erat, l'Edc!icel
solvit enim ibi Christos unum S
elum sive staterem, seilicet dimidium pro se, et dimi-
dium pro Petro.
Dices : 8i idem eral silus sacer et communis , cur
ergo L et alibi Script. siclum limitat, vocatque sielum
sanetiarii] — Respondeo il ided fieri quod in san-
ctuario, quasi in loco satro el wto, servaretur siclus

 justissimi ponderis, ad quem appendi possent et eximi-

nart reliqui omnes, ne fraudi, puta decartationi et
diminutioni, locus pateret : sicut apnd Romanos pu-
extabal pedis ménsura, velut prima el cerlissima
relignorum ; et amplore mensura publica extabat in
Capitolio, de qua Priscianus :
Amphora fit, cujus vim ne violare liceret,
Saeravére Jovi Turpeio n monte (harites.
Yoeat crgo Script. bic siclum juxta mensuram templi,
sichim_justissimi ponderis ; id patet Levit. ult.,
ubi dicitur ; Onuis @stinatio siclo sinctuarii
pondérabitur ( non, computabitur, quomodd tamen di-
cendom fuissel, si siclus hie sacer pluris valuisset),
ubi Seploag. vertuni: Ei omne prefiun erit MENSUris
sanctis, q. d.: (uunis siclus, et omne pondus a¢ pre-
tiwm ponderabitur siclo, el mensurd justissimd , que
servatur ad hoc in sanetuario. Ad Epipban. respondeo
eun memorid esse Japsum, vel in codicem ejus ir-
repsisse mendim : nam aperté Fpiphan, contradicit
Sepiuag. qui dideachmum vocant staterem vel sicluim.

SIcLUS VIGINTL DBOLOS HABET, judaicos scilicet : namn
alticos hibebat 24 1ot enim obolos efficiont 4 dra-
chmz attica, quas valet siclus. Erat ergo obolus vige-
sima pars sicli, id est, floreni brabautica, qui valet 20
sinleros; obolus erzo eral stuferus, et siclos valens
20 obolos ; valebat 20 stuferos.

Tropol. Badulphus, lib. 3 in Levik, ¢. 8 : Dimidiom
b cli. ail, sive denarius obolorum , significat integrita-

¢ Hiwedebet habere mensnram templi, quia non

haereticorum, sed sanctorum Patum doctrin
formis sit oportet. Est dimidium, quia Ticet 'lnlum
habeat quod hamange saluli necessarium est, tamen
| ad plenitudinem visignis Dei non pertingit: in lie
ri. nee diviti quidqpam detrabere licet.

drans dicitur , quarts pars est unci, dimidium siateris

h DivEs NON ADDET AD MEDIUM SICLL L icet ex si-

il elis constet populi numerus. Secundd, ut diviti non
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dewur oecasio snperbice, ag despiciendi panperem con-
tribulem suum, Tertio, guia vua sk anima omupism
Tiominam, sive Craesus feris, sive fros., Quarid, quia
apud, Deum non. pluris sunt divitie quam . paupertas.
Quintb, quia wqué prelivsa est Dep uninscajusque vil

el anima, utpote pro quibus singulis redimendis, Dei
Filius. prefiosum sanguinem in ard crucis efud

Sextd, guia howmo, guicnmgue ille sit, equas Deo

quantimy in‘se est ; agere debet gratias, sive divitias
ali 0 acceperit, sive laboret inopid, vujus mauitatis
speeulum fuit 5. Job, qui & ditissimo factus pauperri-
mas ; gratias Deo rependens : Domdnus, inquit, dedit,
munificum se &l liberalem ostendens : Dominus ab-

atulit, quod susm erat, cim. mibi mings profieuum |

fare judicasset: O vitam exgo et animam; ab eo inter
1ol mortis perienls servatam ; dabo ei didrachma sa
crmint; preliom arimm mee; seilicet landem o1 gra-
tiaumactionem, dicens: Sitaomen Domini benedictum.

¥eus. A6 — SUSCEPTAMQUE PECUSESM TRADES 1N
UsUs TABERNACELA Magni érant sumpius tabernaculi, el
majores fuerunt templi, in fabricd tam ampliy in alen-
dn eb-vestiendis tot millibus sacerdotums et Levilarum,

i§, i ecomporlandis lighis, aqua, ete.

tradunt [ebraei singulis annis in festo expiationis
L esse hancmedii sicli A singulis eollectionern. it
Lipoman,

Uz woneMesTes (memoriale ) coras Bonwoy q.

d. : Dabitis hoe censds pretium, puta imidium sieli, §|

templd-et Dep, ut perhioe Dens vestri-recordetur sit- |
quie vobis propitiug: |
Vins. 18, — Ficies BT LATNUM ENEUM CUM BASL SUA |
A Lavarova. Pro Jebraim, hebr. est Eior, i est; con-
cha : Sepluag. Javrds, quasi dicant lavatorium , 73
700 bedure, i eSL & lavando. Erat enim hoe vas Eiotum |
ad dquam continendam, qua lavarentur primd sacer= |
dotes, antequam ad saera aceedeient ; Secundo, partes §
vietimarom quie imnioldbantur, la Abulens. of Lips-
mian. Hinc Tabriimy hoe positim erat inter taliernaca- |
Timt give Sariclum, et altare holocaustorun, uti sequi- |
fur ; tam eiim- in Saneto’ quiim in altari holdcaisto- |
i saera S minia olire debebant saeardotis; qood
fatere nen polevait nish prift Iavarentur. Huie-simile
vas ad ennudém Tinem fabireasit Salomen, sed majus |
miiltd, quod i edpacitate i i, mre @mewn ostaps|
pellatum; erat enim quasi semisphiera ingens, etjos
peripheria sive ambitus superior el [atior eral briginta
ciilatornny, fta ut 16l hoe vas conlingiet tria miflia
mefrelarum : metreta autem continet T2 sexiarios dive
congios 12, Porrd coneham hane, sea labram, [
vit Moses de speculis wneis mulierum, fjue exedba-
bant ad ostium tabernaculi, Exodi 58, 8. i
Mystied, aliqui per fioe [beum et Tavieram inteli :
ghnt baplismum ; sed quia hoe Tavaérum erat in atrio, |
quod Ecclesiam significabat, non verd amie airinm
vel in ejus ingressu, cui assimilstor haptsmus ,  hine
melinis eum 5, Grog, homil. §7 in Eving., el Beda
lib. 5 de Tabern. c. nltim | per [henm hoc acéipies
mus penitentiam, vel ns i

[§l ex intuitn noyissimorum, el ¢ praecepiis Dei, ia qoi-
| bus se aspiciunt fideles anit el maculas suas de-
| prehendunt ac corvigunt. Audi 8, Gregor. ; Labram

(8} ceneum Moyses pontl, in quo sacerdotes lavari debecnt,
et Sucla sanelorunt ingredi ; quin lex Dei priis nos [o-
vari per compunctionem preecipit ut nostra immunditia
ad penctrandam sanclorum Dei munditiam non sit iudi-
gna. Subdit deinde, cur labrum hee faetum sit de spe-
i culis mulierum : Specals guippe mulicrian sunt pra-
cepta Dei, dn quibus sesancle anine simper. aspiciunt,
1 cl. si {I‘"E i eis sunf fedilatis mocule, deprehendunt. Co-
| 1 qilationum vitia corrigunt, et quasi renilénfes vulius,
| velut ex redditi intugine copiponund, quin digm precepés
| Dawminicis solertes intendtmt; i eis proeul dubio, vel
| quid in s celesti viro placeat, vel quid displiceat agio-
seunt. Addit cur mulieres ha exenbent ad ostinm ta-
bernaculi : Quiz sanete ahihe etion cim infrmitate
adie carnis gravantir, amore Lnigh confimo ingres-
sun @:terni- introitds obseroant. M éngo labrum sa=
cerdatibus de specidis nulierum fecit, quia fex Dei lava-
| crum compuitetionts peccatorum nostroruny maculis ex-
hibet; dim e per queE sanci® oRim® Sypeeno. sponso
| placugrtnt; intuenda nobis celestin praecepla - prabet,
uitus si diligenter ftendins, fnterae nostee inaginis
macilas videmus ; videntes autem mnanlns, in penitentie
dolore comprngimir } compunet terey quas inlabro de
| speculis mulierun lagamur. Est autem valdé necessa-
rinm ul, cirm de nobis compunetiong afficimnr, diiam
cominissorunt iabis vitam: zelemus. Lysimachis rex cim

exercitumi-oh sitim hosti teadidisset; postioam ezpti-

vus aquam aceeplt, et bibit : Prak, inquit, Deim fi-

detm !qudiin exigie voluptaits. gradid, quantion bosum,

quantun regrune perdidt, meque-ex rege servun effeci !

Hoe dicat prenitens:: Bane [Deus, pro guld, pro veners

s - quadrantis hor,  quantum  bonumi, quantas

| cell delicias perdidi, meque diaboli, niortis et infer-

| ni'mancipium effeci; Waqoein perpeluum !

Seeundd; in hoe dabro: lavari debent-sacerdotes
nastri-oblatori - sacram . hostiam et alii fideles, qui
cliam quadamtenis sacerdotes sunt, offoruntyue vifu-
| los Tabiorem ét manunm, laudes videlicet ef sancta
opera; participesque flant sacra: hostiz. Tertid; po-
nittr e Libeam inter altare holocaustorum, et inter
tabieruaenlim sive Sanetum, in quo erat altare thy-
niifinabis, qiia, ut ad-altare interius, puia Ihrmiam:'y-
| ts introeatir, non suffieit mortificatio (;!'.lerlmr. seil
| etiam Fequivitar interior pienitentia, qui affectus ipsns
expurgemus. Vide Riberam lib. 2 de Templo eap. 17
minitit $ingula addptantem.

¥ers. 19, — Er wssi AgUA TAVABDRT 15 £ Tia le-
‘ tidum, non #n eo. Nee énimin Tabro Tavabunt se sa-
i r'\'n{uln':s{ sic enimy illud foeddssent ), <ed in agnd ¥
Iﬂ[zru per fistiiam, g epistoniio aperiri et clawli po-
mrnn‘ defluente. Quod ergo hebr. est [avabunt ex oo,
intellige ex-aqui que ex'labro per fistulam defluit.
Ita Cajotan. Sie dicimur hibiere vinam ex vase, id est,
ex pocnto, quid éx vase depromptin est.

¥US SUAS Ae pepes. Hine | T censen!

i !
m( enim labrum hoc G ex spécuiis mglierum, i est,

| Cajetan., Liponian. et Ribera sacerdotes nudis pedi

R
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bus in tabernaculo ministrisse { quod bis faciebant in
die, scilieet mane el Yespere, uti superiiis dixli] Ad {
hot enim videntue Javisse pedes, e iis sordidis ta-
bernaculom fedarent. Si cnio postea Tursim pedibus

induissent caleeos et caligas, quid opus eral  eos | Heb

Javare? lotio enim e {antim ficbat ad munditiom et
decorem tam pedum quim labernacoli, Hujus rei sym-
bolo jussus fuit Moses in Sin, quasi in loco sanclo,
collocaturns cium Deo, deponere calceamenta, Exod.
3, %. 5. Nimirim voloit Dominus hic caremonii .m.l—
dipedom, sacerdotes docere, decorent el Tevereniii
in cultu divino, etiam exterils servandam esse. Se-
cunidd, per liog voluit ensdem adumoners interne pu-
ritatis, ut meminissent sacerdotes sibi deinceps o
Tumii, sed per thera incedendum esse, ait Philo, li-
Dro de Victimis. 1d imitati sunt genliles in suis prafa-
nis sacris. Unde illud Hesiodi : Itlotis manibus sacra
tractare est mefus. Hine et sacerdotes novee legis in
Missit Javapl manus, quin et ommnes Christiani olim
ingressuri Eeclesiam, et gommunieaturi, Javabant
manns, tum ut puritatis internze admonerentur, lum
quia manibins exeepuri erant sagrany Eucharistiam;
eaque de caush pro foribus Ecclesia positom erat vas
aqu, ad purificationem : cujus Joco postea remansit
vasculum agua henedictum, positm in ingressu Ee-
elosie, uti ostendi 4 Timoth. 2. Quin et Pythagore
fuit dogma  Nudis pedibus sacrifica : quod tum alii,
1um Lacedzmonii susceperunt.
Seribit et Josephus Berenicem, regis Agrippme soro-
vem, cim Uierosolymam profecta essel voll causd,
rem sacram facturam idem fecisse, atque ita nudipe-
dem ante Flori prasidis wibunal stetisse. Hine illa
quoque D. Leonis in quodam de jejunio sermone ex-
clamatio de Hebreorum jejunio logquentis : Habeant
illi nudipedalic sua, ot in trisitid vultuum osfendant
oliosa jejunin. Nune quoque Mauri el Saraceni templa,
in quibus sacra facturi sunt, non ingrediuntu: nisi
ealceis depositis. Ergo Pythagoram monuisse puto, ut
inter sacrilicandum mundi, et danis relictis caris,
et & seelerum inquinamentis expiati, rei divine ope-
ram darent. Nam ot lavare: pedes mysticd expurgare
mentem dicimos. Qui dere et nostri theologi manda-
tum Domini de pedum lotione exponunt, ef simul il-
Tud, excutiendos pulveres de pedibns. Enthymius quo-
que pedes pro cogitationibus in psal. 72 exponit : Per
pedes, inquit, cogitntiones intelligit, veluii que animm
wostrez religionem, pedwm instar, requnt ac susiineit.
Nostri tamen sacerdotes celebrant caleeati, non nudi-
pedes, tum ob caslilalem et verceundiam, tum guia
sunt mililes et duees ( quos decet csse caleeatos, imd
verealos) Christi, parati semper ad bellum contra dae-
maunes, ¢t al evangelizandum wbique : hine debent
calcenti pedes in prepayationem Evangelii pocis,
ut ait Apostolus Ephes. 6, 15. Vide ibi dieta.
VErs. 21. — Ne ror7e moRuNTUR. Ne puniam ecs
morte  8i hane lotionis carémoniam i me praceplam
negligant ) tanquam inohedientes et irreligiosos. ldea
pula, si alias qu omitterent caremonias 3 Deo

IN EXODUM st

Lecimuuy. Id est, lex hee vobis erit wmierna, ul
jugiter eam observetis.
Vins. 25. — SUME TIBE AROMATA, PRIME MiRRH.E
o1 preore. Ita et Chald. et Sepruag.; sed recentiores
suos codlices aliter distinguunt, leguntque hioe
modo : Sume libi aromata capitis, id est, prima’ et
praestantissima, puta myrra@ eloctp. S Hier. verd,
Chald. et Sepluag. sic interpungunt et vertunt : Sume
i aromata, coput myrrhe liberee, id est, Tiberé fiuen-
tis vel distillantis. Porrd caput myrrhe libere eststa=
cle, queest flos myreha (uti vertunt Septeag. ol 5.
Hieron, ad Principiam}, id est, lageyma myrrha, puta
liquor sponté 4 myrrhi defluens et distillans, quie
mwyrrha est purissima, eleetissima et prastantissima.
Unde hebr. vocatar caput myrrhee, id est, id quod in
| myrehiest primum el preestantissimum.
| Deseribiwr bic compositio unguenti, quo ungendi et
| consecrandi erast sacerdotes; item tabernaculum,
| ejusqite vasa, jubeturgue illnd confici ex stacte, ein-
| namomo, calano; casia et oleo olivarum, certd men=
| surd hio praseripth interse commixtis.
Cavawr. Calamum hic odoratum, ' sive aromaticuny
intellige, ut patet ex Hebreo, Ghald. et Septuag., de
quo Theophrastus lib. § hiswr. plant. c. 7; Plinius
lib. 12, c. 22; Galen. lib. 8 Medicam. simplic.; Dios-
| corid. Lib. 1, e. 47
Vers. 24, — CASLE QUINGENTOS SIGLOS IN PONDERE
saxcTuARi, . 4.3 Siclum hic accipio illius ponderis
cujus erat siclus sanetuarii, sive siclum quiianto sit
pondere, quantum appendit siclus sancluarii; non
quind is ecmmuni siclo sitmajor, sed quod fpsc juslis-
sima sit mensura, uti dixi vers. 43, Neque enim ne-
cesse est ponere cum Aria Montano alivm hic siclum
ponderis, diversum 4 siclo monete, quasi sielus hic
fucrit senus ponderis, quod monete sieli non fuerit
aquilibre, sed diversum ab eo pondus habuerit ; nam
| Soript. hujus diversitatis sicli nullam dat. significatio-
| nom : quare verisimilius. est Hebros pondus monels
| sicli ad alias etiam res transtulisse, ut et nos subinda
| in familiari phrasi facimus, dium res raras el pretiosas
| dicimns appendere duos, tres aut quatuor regales;
prizsertim quia prisci utebantor monetd, verbi gratid,
| sicle non cuso, sed ad pondus appense, eorue merces
el res suas appretiabant, ut dixi v. 13. Siclus ergo,
sui origing, ull et élymo, mensura erat ponderis, mqué
at moneta,
¥Vens, 26. —ET UNGES EX EO TABERNACULUM TEETI-
uoni. Hebr, moed, id est, convenlis vel testimonii,
de guo dixi e. praeced. v. 43.
Vens. 29. — Epuvr sancra saxorort. Erunt san-

|| ctissima cx hiic consecratione.
(U TETIGEMT EA SANCTIFICABITUR, . d.: Contacia

inguit R. Salomon; sed hoc falsum esse ostendi cap.
29, 57. Sunciificabitur exgo, id est, sanclifican debet,
ita ut si sit immundus, expiet se aqua. lustrationis, de
qui Levit. 44, et Num. 19, antequim aliare vel alia
il vasa sancta tangat, inquit Abulens.

PrECeptas, maximé si id feret ex contemplu.

Wl ¥ers. 55, — Houo QUICTMQUE TALE COMPOSUERITy

vagorum sanctorum sanctifieabitur ille qui e tangit,
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ET DEDER(T EX EO'ALIENO, EXTERMINABITR p poruLo [[) fur,
sto. Alieno, id est, alicui qui non estsaeerdos, vel ga-

neris sacerdotalis: ull enim prios veluit, ne quis in

suum usum tale unguentum saeerdatale eomponat, ila || thymiama sanctum. Maxim

Die vetat e id fiat in usus alicnos. Tta Anzust.quast, 135,

Vens. B4, — SUNE TIH AROMATA, STACTEY, ele. Sic-
ut v. 25 descripsit compositionem unguenti quo un-
gendi erant sacerdoles et vasa saera, ita hic deseribit
eompositionem thymiamatis quod adelendum erat in
altari thymiamatis. Jubet ergo thymiama hoe conlici 6t
eommiseeri ex stacte, onyehd, galbano et thure, Sicul
enim Dens.pasci yoluit vietimis anthropopatice, ita vo-
luit et recreari odoribus, ithique placari, quia ire et in-
dignationis indieiom est innaribus. Unde Job 41, v. 11,
dicitur : D navibus cius procedit fumes ; naves aulem
muleentue suavi odore. Unde hic placationis aptum
est symbolom. Tta Arias Montan. et Alcazar in Apocal.
5, v. &, not. 3.

Nota primd. Stacte est laceyma myrehee, ati dixi v. |

25, Secundd : Galbanum succus est, ait Dioscor. 1ih. 5,
c. 81, ferule nnscentis in Syrid, quem nonnulli meto-
pivan vocant ; maginé lavdutur cortilaginosum of pingue
{unde fort hebr. vocatur chelbana, cheleh enm signifi-
cat pinguedinem) galbansm ; menses et partus truhit vel
appositis, vel suffitu; adversatur toxicis, necat serpentes,
devoralur ad tussim veterem, difficultatem spirandi, alios-
gue sedandas, De galhano seribit et Plinivs lib, 12, 25,
¢t lib, 24, 5; et Galen. lib. 8 Simplic. medicam. Ad-
dit Seript.. et requirit ut galbanum sit bowi odoris,
hebr. sammim, id est, aromaticum, utselecium gigni-
ficet et odoratum. ‘Nam Dioscor. asserit galbanum
esse gravis odoris ; et Plinivs ait galbannm foetere, et
castoreunt olere; quod forté inlellight de partibus
galbani magis terrestribus, non verd de subtilioribus,
uti statim dicam de onyeli, idedque noster interpre

addit e boni odoris. Tertio, onycha, inquit Glossa, est
ostreola parva redolens instar unguis humani; equi-
dem puto onycham esse illam quam Dioscor. unguem ‘
odoratum vocat, lib. 2, c. 8, digiique esse conchylii
tegumentum in nardiferis Indize paludibus - ideaque

smaven spirare odorem, ed quiil conchylia inibi nard; |
pabulo: vescantur. Odoris gratid suflitur onyeha, sed |
nonnihil castoreum olet; intellige cum Mathiolo, si
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thus ad aerem, enyx ad terram ob ariditatem, gal-
bawan d ignem ob culorem prasfervidum. Hee ergo
inferse eontemperat et moderatar sanclimonia, quasi
verd thymiama est oratio.
Ad hoe thymiama alludens S, Joan, Apoeal. 5, B, aie
saactis illis quatnor animalibus datas fuisse phinlas
plenas odoramentorum, quee sunt orationes sanclorum ;
6L cap. 8, vers. 5: Data, ait, sunt illi incensa multx.

Ubi nota. Orationes sanctorom comparautur hie
suffitui non cuivis, sed odoramentorum. Primd, quia
oratio instar thuris sorsim ascendit, psal. 140 : Diri-
gutur oratio men sicuf incensum in conspectn fuo, Se-
cundd, quia sicat thos est odoratum, ita orationes
if| sanctorum Deum obleetant, Tertio, uti thus fetorem,
Il ita oratio peccatam abigit, Deique iram miligat.
Quartd, thymiama fiebat ex aromatibus contusis: sic

io ex animo mortificato et hamili procedere debet,
Quintd, thymiama in izne adolebatur; ifa orafioin
| igne tribulationum exardescit. Unde Cantie. 4 ait
Ifl sponsa = Vadam ad wmontem myrrhe et ad collem thiris.

Yees. 55. — FACIESQUE i, ete., MyXTuM Di-
LIGENTER, ET PURDM, ET SANCTIFICATIONE DIGKISSIMUM.
|§l Hebr. in sanetificationem, q. . : Facies thymiama tam
fl bend, poré et diligenter commixtum et compositum,
| ul dignum sit quod Deo sanctificetur, id est, adolea-
tur, -offeratur, incendatur.
| ‘ Vens. 56. — COMOUE 1N TENUISSIMOM PULYEREM TNI-
fl veRsA coxvupEms, ut perfectior fial commixtio, in-
deque odoratius thymiama,

Tropolog. 8. Gregor. in fine Lib. 4 Moral.; In te-
| audssimun, inguit, prfverent aromalaumiversaconterinius,
| ciun bona nosira, quasi i pilo cordis, eceullii discussiona
I tundinms, et s veraciter bona sint, subtiliter refractamus.

Hine apud veteres eor in thuribulo positum hierogly-
phicé significabat orationes precesque puro, humili,
| contrity et ardenti corde prolatas ad Deum, inquit
Pierius hieroglyphico 34.

Poxes px £0 (thymiamale) comiM TABRRKACULO
| TESTINONIE. Puta in altari thymiamatis quod est coram
vel ante: tabernaculum testimonii, id est, ante Sanclum
| sanctorum. Duplex enim erat quasi tabernaculum, ob
| duas ejus partes : unum vocabatur Sanctum, alternm
! Sanctuth sanetoram ; deseeundo hieloquitir Seriptura.

partibus ejus tenuibus odoratis exhalatis, testa relicta | |

cremelur; wam alioqui de onyehd sic canit Propert.:

Et crocine nares myrrhens ungat ongyr.

Onyeham' pharmacopzi vocant blatium bhyzantiam, |
teste Amato et Mathiolo in Dioscoridem.

Tropolog. 8. Greg. lib. 1 Moral. 59 Thyntiam, ait,
ex aromatibus compasitum facimus, ciwn in altari boni
operis virtutum multiplici l Atguec dés |
per thus religionem orationemique acceperis, per sta-
clen mortificationem, per galbanum (utpote calidum
¢t pingue) charitatem et misericordiam, per onycham
(utpote colore similom ungui, et odore nardo) casli-
tatem, Hine Symbolicé, S. Basilius in ¢. 4 lsaiz, ante
nfcdlum: Thymiama foc, inquit, est corporis sanclima- |
Mg per lemperantiom, el fremm rationis in corps,

| Iy quo woco (puta in tabernaculo jam dicto, id est,
| in Sanett sanclorim) APPAREEO TIEL SANCTUM SAN-
| cronoi (id est, sanelissimum) gir woo THYMIAMA.
Yens. 38. — Homo QUICUMQUE FECERIT SIMILE (thy-
iiamaj, UT ODORE ILLIUS PERFRUATUR, PERIBIT DF
poPULIS sUis. HeDr. est, exscindetur de poputis suis
quia seilicet Dens illum ut inobedientem et sacrilegum
oceidet plagh aliqua hujus vite, aut certé in gehennd
eiernaliter illum puniet. Sie enim ¢ contrario aggre-
gari ad popufum suum, significat jungi eonsorlio san-
clorum et beatorum. Vetuit Dominus sub tam gravi
| poend ne quis in usus profanos adhiberet compositio-
nem thymiamatis, ad hoe ne res sacrie et res templi
profanarentur, aut ecclesiasticum ministerium vilesce-
ret et contemneretur. Insuper voluit eos mollitiem

quod quatuor elementis constat: stacte il agquam refer-

unetionis dedocere ; hae enim sacra non ad mollitiem,
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spd ad symbolum et gjgnificationem sacram, alque ad |
qiiam sacerdotii ml\uhchamr Tdem monuerunt |
gentiles: Soerates aicliat unguenta relingnenda femi-
pis; in juvenibus nullum upguentum mefilis olere
quim olenm _quo inter excreendum ntebantor. Nam
amaracino, ant foliato, protints idem olent servus el {fl
ingenus. Rogatus quid senes olere deceal : Probila- |
te, ingpuit. Rogatus ubi hoc unguentum \Unj?rv:lur, 1
recitavit Theognidis carpen :

4 Sepegeree.
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(ui bopus esi, ab eo bona discilo.
Hlujus generis quedam congerit Xenophon in Comv:—|
vio, Erasm, lib. 3 Apophth. [dem, eim laxaret un-
guentis delibitos, Phidon interrogatus g am ﬂdco It
unguentis delibutus esset, , respondit %mhgpu Ego, |
ait, infelic; god me multh ixifelicior Persartin rex- Al
le vide, inquit, uf quemadmodinn hic parte nullo ceie- |
orum. animatinm g8 superior, ia nec homini ullo sis |
pravstantior. Guo dieto sengil nnguentis eb odoribus
hominem nibil fieri meliorem, cim el equus halsamo
oblitus idem oleret quod rex; et mendicus unguento
simili delibutus non. mipds bene oleat quam summus |
pentifes. Lacrt. b 2. Anar charsis olenm dicebat esse |
venenien: insaniam gimmens, eo quod athlews videret |
unetos in sg invicem insanire. Neg olei usum, ut ar-
bitror, noverant Seythe, ut quod nee apud illos pro-
yeniret, nee alinnde importaretur. Athlete non pu
gnant nisi picti : pulapt elin corpus fieri robustins,
ac Seytha simulabat sc credere {lliS oleum esse cau-
CAPHT X3XL

1. Locutusque cst Dominus ad Maysen, diccn

49, Free, vocavi ex nomine Beseleel Giium Uri; filii
Hur de tribu Juda,

3. it implevi eum spivitu Dei, sapieplia el intelli- |
gentid, et scientid in omni opere,

4. Ad exeogitandum quidguid fabrefleri petest ex
aupg, et argento, e ore,

5. Marmove, et gemmis, et diversitate lignoram.

6. Dedigue ei sociim Ooliab filivm Achizamech de
tribu Dan. Et in corde om
ut faciant cunctd quie praecepi 1bi:

T, Tabernaculum feederis , et arcam testimonii, et
propitiaterium, quod super eam esl, el cuncla vasa
tabernaculi ;

8. Mensamque et vasa cjus, candelabrony purissi-
mum enrm vasis suis, el altaria thymiamatis,

9. Etholoeansti, it vmnia vasa earum, labrum eum (f

hiasi sud,

ruditi posui sapientiam, |

¥ EXODUM 2
| sam insaniz. Laert. lib. 4, ¢ 9. Diogenes nactos un-

guentum, co pedes Inunxit preter morem publicum.
| Id demirantibus dixit : quoniam upguentum eaj
| infusum exhalatur in agrem, i pedibus autem ascendit
ad nares. Similiter alins mprehemlstpubhcam £onsne-
| tudinem qua coronas eapiti imponunt; cim wagis con-
| veniat infra nares ponere, qudd fragrantie yapor non
| tam descendat quim ascendat. Laerf. lib. 6. Kem,
cnidam habenti capillos mnguento delibutes: Cave,
inguil, necapitis lentia vitemalzofentiam adducat ;
| nam griecarnm yoeum jucundam a affinitatem utenmine
,wdi!ur- studuimus, shodjcs el Husudter, Unguentun
| enim. ip yiro argyit vj mollitiem : lama porrd yelut
| mlor esl hominis. Simile quiddam disit Marfialis :
Posthume, non, bené. olel, qui bene semper ah!,,
Ttz Lagrt. lib. 6. Tdem aichat faciles esse deos ad do-
nandum hominibus vitam : celerdm hane ignorari ab
| bis qui qu'trum ungaenta. Laert. ibid. Lyeurgus un-
gnulu\ ejecit ¢ rapub., tanguim olei corruplelam ae
pernjciem. Nam olenm, inquit, odoribus vitiatam pul-
fum babet usam, nee wl esum , pec ad membrotum
| unctionem ; alque diim rem necessarizm nd deliciag
Iec.}rump!ml fit ub minor sit eopia. Pltarchus in
.L'wan apophthemat, Fl. Vespasiane ¢im adolescens
{4 agerel pro impetratd pred fecLara, quo-
‘ni'lm unguenio fragrabat , el nuly contemptos est, et
| gra\'ucr inerepatus ; Mallem, ipquit Vespasianus, al-
| lim.oba wisses. Mox et litteras poncessas revoeavit,
| Suetonius in ejus Yild.

i CHAPITRE XXXI

1. Le Seignenr parta eneore & Moise etlui dit:

2. J'ai appelé nommément Béséléel, fils &'Uri, qui
: est fils de Hur de Ja tribu de Juda; je Pai choisi exprés
| pour exéeuter cé gue j¢ vous ai ordonnd de faire.

3. Etje U'ai rémpli de Pesprit de Dien; je Fai rem-
| pli de sagesse, d'intelligence et de seienee Pour loutes
sortes d ouyrages,

4. Pour inventer tout ce que P'art peut faire avee
I'or, Targent, Tairain,
| B. Le'marbre, les pierres précieuses et tous les
| hms diftérents. .

Je lui ai donné pour cnmp'wnnn Ooliab, fils
| A chisamech dé 1 ribi de Dan. BL j'ai répandu ln
sagessé dans |8 eoenr de thus les artisans habiles, afin
quils fassent sous eus toul ce gue je yous ai ordonné

IE;

. Le tabernacle de Talliance , Tarche du témoi-
se, le propitistoire qui ést hu-deasus, et tout ¢e
i dait servie das e tabernacle;
| 8. La talle ave ses vases, le chandelier qui doit
z‘fwdmz or Lrés-pur, avee loulce quiserl ason usage,

Panitel des parfirms,
| 9. Et Tautel des holacatistos avee tous leurs Yases,
| el e hassin 2\P(‘ \1 hase,

au ministére do
1} grand- prl‘lrr Mr-nu o1 e ses fis, afm quiile goient

10, Vestes sancias in ministerio Aavon sacerdoti ci.
filiis ejus, ot Eung.mlur officio suo in sac_ns i

11. Oleum jonis, ef thy
sanctuario : omnid qua precep] lbi fecient.

12. Et locutus est Dominus ad Moysen, dicens :

13. Loquere filiis Israel, e1 dices ad eos: Videt

revitus d'ornements sacrds en cxergant les fonctions

s mi‘r‘ donction el I parfum aromatigue qui
| doit servir au sancuaire. Ces personnes exécuteront
dé

3 Hoise et Tni dll i

42 Apporicr i
tubermacle, 3
v sabbat, parce que cest la

sabbatum meum costodiatis; quia siguui est inlr & warque que jai éiablie entre moi et YOUS, ¢k qui doit

7 COMMENTARIUM. CAP. XXXI. 3Th

ime el vos in generafionibus vestris , ut scialis quia
ego Dominus, qui sanelifico vos.

14. Custodite sabbatum meum; sanctum est enim
vobis ; qui polluerit illnds morte morietar : qui fege-
itin eo opus, perihit anima illios de medio populi
sui,

14, Sex dicbus facietis opus; in die septimo sabha-
tum est, requies sancta Domino ; omnis qui fecerit
opus in hic die, morietur.

16. Gustodiant filii Isiael sabbatum, et eelebrent

illud in generationibus Suis. Pactum est sempiternum |

7. Inter me o filios Tseael, signumque perpetaum.

Sex enim dichus Teeit Dominus celum et tervam, et i
seplintg. ali opere cessavit.

18. !)PA!IL!]LU’ Daominus Moysi, complelis hujnse
modi sermonibus in \1<1u1.e Sipai, duas tabulas tes
monii lapideas, scriptas digito Dei.

| passer aprés vous 4 vos enfants, afin que vous sa-
chiez que c'est moi qui suis Te Seignenr qii vous ai
erées par ma puissgice, el gqui vOus -.le:Iu,- par ud
grice el par mon esprit.

14. Observez mon sabhbat , p-we qu'il vous doit
ire saink : celui qui Vatics violé sera puni e mort.
Si queiqu'nn: trav ce jour 1, il périea du milien

vrez. pendant six jours mais le

ibhat et le repos eonsacré an

m-wn travaillera ee jour B sera puni
& mork.

i, O eufants d'lsrael ob

qiils e d

fitel jé lewr prom

vent le sabilat, et
- Cest un patte por fe-
il sous la figure de

t]\h‘ ql 1 A loujonrs.
jours le ciel el I terr r le seplicine,
z(l.l:'[ a tonlu :}H' Ld filt parti it consacré, el
qich fit souverir les howines du repos érerael qui lewr est

desting.

18. Le Seigneur, ayant achevé de puler de cetle
& Moise les
ge-qqui Glaient de pierrc, et

| Cerites du doigt de Dicu.

CONMENTARIUM,

Vens. 2.—Vocavi £x vourse Besereer, q. 4. : Ego
Dieus nominatim pese ceteris omnibus delegi et desi
gnavi Beselee!, uripse labricet tabernacnlum, omnem-
que ejus supelleetileny, Per cagachresin ponjtur voea
pra designavi: qui enim ab hominibus designantur
magisteatus vel praefecti, solent ad bune statum no-
minatim evoeari, unde Hispani eos vocant criados.

Beseceer Fiuips Uniy pign Hon, Hur hie avos Bese-
lae) yidepur fuisse jlle de quo cap. 17, vers. 14; et ||
¢, 24, 14, Eratenim ille gx sepioribus lsrael, et proxi- |
s dignitate Aaroni fratri Mosis, idedque in o Moses |
sistil genealogiam Beseleel, quasi ipse ab avo Hur, |
cujus superiiis mentionem Leeit, sat sit cognilns; po- |
Lwitque facilé fieri ut Beseleel eliam grandievus simul |

e Hur ayo suo vierit, verhi gratia, $i demus Bese
leel annos 60, Hur yerd centam, vel centum et decem.
Negat hoe Alulensis, censetque Beseleel Lo tempa;

fuisse 92 annorum. Sed gpis eredat tam senem ad |
tantam ef tam labgriesam [abricam fuisse delectum ? |

Pored Hur hie fuit filius Caleb ( non exploratoris illing
celebris, qui solus cum Josue murmurantibus restitit,
ot vult R. Salomoen; ille enim hoe tempare non alti-
weral annum 40, ub patet Josue 14, 10}, sed alteriug
mulld senioris, filii yidelicel Esvon, Gli Phaves, filii
Inde patriarchae. Vide 1 Paral. 2, v. 6, 9, 19.
Symbalice, Sirabus, sive Glossa ordin,

sfructione, iniquit, tebernaculi mysteripm Trinitatis os-
tendituy , sieul in baptismo et transfiguratione Ghristi.
In baptisinp enim poce sonnit Pater, gt Filius baptiz
ext, alque in specie columbm S piritus sanctus appariit,
Dari mado kic Qoliab , qui interpretatur protectio mea

Pater, Palris personam significat. Beseleel, qui idem est |
quod in umbra Dei, significat Sprritum sanefunt , de guo |

dicitar : Yirtus Altissimi, id est, Spirites S., obmnibra-
bit tibi. .i'wsaa aglem. id cst, verbum quo tabernactlum
fieri jussum est, est Filtus, per quem Pater in virtute
Spiritis sancti omnia operotrr. Sancta enim Trinitas
tam tabernaculum hoe materiale, quim ejusantitypum §

Ecclesiam, et animas sanetas sibi in templum edificat
| et efformat.

i Tropolog. Hur hebraicé eandorem sis

que eandidam; qualis est fides, Uri sign

| qualis st charitas. Beseleel significat in am

qualis st gp hoe enimin ope Dei, quasi in umbr
seoneé requiescit. Jam hec tria, puta fides, s

Fitas, aulificant tabernaenlum, id ¢st, domum anima,
ut sit templum Dei.

¥ers. 3. — Ex meievy 5on seimrro Der, pala spi-
ritu mieo. Loguitur enim Deus wore hebreo, de se
tangquim de aliquo te enaliage personse est
¥ ult,, ot Gen, 19, 25; et Nom. 12, v. B et 8; Amos.
4, 11, el alibi. Porrd spiritus Dei est qui sequitur,
videlicel sapientia, intelligentia, et scientia in omni
' opere fabrili, 3 Deo data et aspirata. Est enim appo-
sitio : Spiritu Dei [qui est) sapientio, intelligentia et
scientio in omni opere ; vide dicta . 28, v. 3.

Yers, 6. — Devigre g1 soermuw Oocun Froms
Acmsangen. Ooliah helraics idem est rgnml teherna-
culwm menm, vel protectio mes est Pater, scilicet coele-
| stig. Achisamech idem esf quod f.-mpr con ns. Hie
ergo signilical Apostolos yirosque apostolices, qui per
spem in Deum, Deigue opem ot proiectionem quam
significat Ooliab, perque opem mutvam et fraternam
| guam significat Achisamech, mdificirunt Eeclesiam,
| que est Labernaculum Dei, Ae nomipatim, inquit
| Glossa, Beseloe! et Oliab simt Petras e Poutys, qui duo
: past Christum eedificaverynt Ecclesion Judworum et
genipum, Deseleel enim, qui interpretafur wmbra Dei,
| significat Petrum @ nam ad tactun nmbre gjues virtuts di-
tur infirmi, Aetor. 5. Qoliah, qui interpre
tatur protectio vel hebitatio mea Paler, est Paulus, qui
meile bat in Deo Patre omnimn; unde ajt ips:
Plafip. 3 : « Nostra conversalio in coelis est. »

ET 1N CORDE DNNIS

vind san

I CIANT CUNCTA QU.E PRECEPI TIES, q d. :

 bus minoribus et Jni’m ioribus dedi etiam mdualm.m
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suam ef peritiam, Ut ipsi juvent Beseleel el Dallia!; in
fabrich tabernaculi. Disce hine, arfes omnes, eLaMMC-
chianieas, esse dona Dei, saltem pator: que inl e
ut suis, suaque indusirid invenlis aut partis, homini

gloriandum esse, sed illas Deo adscribendas, :ch:lzuquu |
petendas esse, Tl Rupert. in ¢, 55 Exod:, in fine:

Yigs, 15. — VIDETE UT SipBATUM MEDW CUSTOLL
715 : QUIL SICNUM EST INTER ME ET VOS Abulens. el |
Lipoman. putant hie inted nentionen sabliali hag
de eansd, ne scilicet Hebrai putarent Ticere sibi 1:.17
bernacalum fabricare die sabbati. Yerim hae ralio |
angustior est, et Seriplura nollam ¢jus dat s _E!:lﬁ(:ii-:
tionem: Dico ergo : Soling sabbati prrcr.n_,pnum l‘uc ve- |
petit Deus, illudgue adjectd peendt mortis denud
cit, tam quia prpeipua erat cxremonialis lex hie :
batl, recurrens singulis hebdomadis; tam: quiz Si\bu:l‘
tum erat eoltus Dei maximé publicus et solemnis,
unde subidit : Quia signum est inler me e vos, q- .
Quia sabbatuut signum est quod vos mihi sitis populus,
et ego sim vobis Deus, utpote in cujus honorem, ¢t ob
enjus obedientiam ealitis seplimun diem, puta sabba-
tum, sacro olio quasi Protesinies me crea LOrem esse
omuium, que sex dichus faeta sunt, meque septimo
hoe die ab ommi opers mes cessisse; idedbque vobis
annitendum ut illo dig mens per orationem  alia-
que pia exereilia in Deo quiescat, hic per gratiam, et
in fatoro per gloriam.

Ut sciAmis guia EGo DoaiNgs, QU SANCTIFICO YOS,
qui scilicet vos ad eultum menm ap] ico, mihigue
quasi dieo et conseero per hanc festivitatem meam
sabbati, ut in ek me sancté colatis.

Vers. 14, — Savcrun EsT BN vomss, (. d. : Sab-
Datum vobis est solemnpe festum, sancto Dei cultui di-
catum. Vide Deuter. 5, 12

(UL FECERIT 1IN EO OPUS, PERITIT ANIMA
14} ILLIUS DE MEDI0 POPULI sur; . d. 1)
violat quietem sabbali, morle plectatur per sententiam
judicis, si crimen, puta sabbati violatio, constet; si
non constet, tum homo ille, aliis modis vindicante Deo,
sive per homines quasi fortuitd, sed fortuilum hog in-
tendente et divigente Deo, uti dixi ¢. 21, 15; sive per
alias ereaturas Dei administras morte punselur, et,
quod maximum est, peribit in wternum in gehennd,
flanquam reus maximi criminis.

Viegs. 15, — Supmavo EsT REQUIES, ete. Hebr. est,
sabbaton est sabbat. Hebraei per sabbaton, id est, sabba-
tulum, parvum addi um ad sabh
quia enim ipsi non sciunt praeisé momentam quo inci-
pit sabbatom, utilli satisfaciant, horam wnam citivs il-
lud auspicantar, et horam unam tardiis finfunt, ct hoe
tempusculum putant voeari sabbaton, id est, sahbatu-
lum. Verim hac nimis arcla et anxia est religio. Op-
timé ergo vertit et dispunxit noster interpres, quem
passim alii sequantur.

Vens. 17, — PAcToM EST SEMPITERNUM INTER ME
£7 FiLws Ispape, Sabbatum vocat pactum, id est,

i

conditionem pacti. Septuag. vertunt : Testanientum si- |

ve fedus @iermin est in me el filiis Israel, ut seiliccl
filii Israe) in me, puta in Deo, Defque visione etfruitio-

1te, per Tequicm {ernam quar eis promisi, quiescant,
inquit 8. Aug. quast. 159, Sed hicsensus nonrespon-
(ot Hebreo, in quonon est in, sed, infer; et ita prapos
sitio i, quam habent Septuag., exponenda estperinter,

Ix sEeri0 A8 oeene cessavit. Hebr. finnaphes,
id est, respiravit  labore, et respirando quievit. Lo-
quitar Seriptura de Deo anthropopaticé.

Vens. 18. — Demroer Dovmsus, Most, efe. , DUAS
| £ABULAS TESTIMONTI (id est, decalogi, sive legis, que
testimonium est voluntatis divine, quid scilicet Deus
| velit & nobis fieri) LapibEAS sorPTAs DiGrTo DEr. Digis
to suo, hoe est, & se, non ab homine vel angelo; cst
enallage, de qua dixi v, 5. Nota -3 dedit, non quasi
Deus ante non dederit decalogum : insevik énim omni-
bus cum naturd hane legem, uti docent S.. Irensus
 1ib. 4, 30; Cyrill. lib. 4 in Joan. c. 415 8, Hier. in ¢
| 24 lsaize; Ambr. de Fuogh seculi e, 3. Sed dedil eam
| denud seriptam tabulis lapideis, idque ad oblivienem
| que ox illins negleetu et socordiél hominum irrepebat,
avertendam, atque ad acuendas mentes hoc signo ad
legis firmam et arctam costodiam ; idedque eam non
chartae, sed lapidi inseriptam dedit. Porrd lapidem
hune pretiosum fuisse, ulpote aded nové ad divinam
hane seripturam formatum et destinalum, conjicere
licet. Hebrei censent fuisse sapphirum, teste Lyrano
| in Exodi 24,12 Ubiidem de fisdem testatur Abulens.,
| rectéque confifat eosdem dicentes Mosen, (ractis sap-
phirinis hisce tabulis ob peccatam populi, fragmenta
| earum collegisse, indegue se ditdsse. Ex sapphiro quo-
que fuisse has tabulas disertd: docent Suidas; verbo

Hoyses, 5. Epiphan. lib. de 12 Gemmis, Anastasius
| Niecenus quaest. 38 in 5. Script., et Nilus Metropolita
| de lapidum Theoreticd. Favet, quid Dens legem Mosi
aturus apparuerit eum suppedaneo sapphirino, c. 24,
| 10, Vide que de sapphiro notavi ibidem, et Apacal,
21, 21. Yerim hie de re nihil eerti statuere licet, cim

tura speciem lapidis non exprimat. Porrd quod
Chaldieus et Rabbini tradunt, sappbirom tabularum
legis excisum fuisse & throno sapphirino Dei, Exodi
24, 12, crassa eorumdem est fabella.

Mysticé, b= tabule significabant tabulas eordis, in

quibus seribenda sunt Dei mandata, 4 Corinth. 3, v,
15 ot sequent.

Notant Isidor., Abulens., Hogo, Lipoman.; Helreei,
et alii passim, in primd tabulil fuisse seripta praecepta
 quz Dewm Deique dilectionem et eultum spectant, que
Hebrzi numerant quatuor; dividont enim primum
prieceptum in duo, seilicet : Unum Deum cole; et :
| Non facies seulptile vel idofum. Catholici vérd hmec
| dno in unum conjungunt, tantimque numerant iria
| prima: tahule preecepta, de quo Deuter. 5. In secundi
verd tabuli scripta fuisse priecepta, qua spectant
proximum proximigue dilectionem, quie Hebrei nu-
merant sex : conjungunt enim dao ullima precepta de

|
| . s . RN T .
| concupiscentid uxoris et rei alienze, in unum; Catlio=
3 lici verd melits ea dividunt, ac consequenter nume-
| rant septem secundae tabule precepta, Compendium
| ergo ulriusque fabule: lotiusque legis est : Ditige

L Deum, et dilige prozimum, uli docet Christus,

b
CAPUT XXXII
1. Videns autem populus quod moram faceret de-
scendendi de- monte Moyses, congrégatus adversis
Aaron, dixit : Surge, fac nobis deos, qui nos prece-

dant; Moysi enim, huic viro qoi nos eduxit de térrd (§

Agypi, ignoramus quid aceiderit.

9. Dixitque ad eos Aaron : Tollite inaures aureas
de uxoram filiorumque et (liarum vestrarum awribus, |
et afferte ad me.

5, Fecitque populus quas jusserat, deferens inaures ‘
ad Aaron. |

4./Quas cim ille aceepisset, formavit opere fuso-
vio, et leeit ex eis vitulum conflatilem; dixeruntiue :
Sumt dii i, Tsrael, qui te eduxerunt de terrd Egy-
pli.

8. Quod eiim vidisset Aaron, wdificavit allare co-
ram eo, et preconis voee clamayit, dicens : Cras so- ;
lemnitas Domini est.

6. Surgentesque mané, obiulerunt holocausta et i
hastias. pacificas, et sedit populus manducare, et bi-
liere, et surrexerunt lodere.

7. Locutus est autem Dominus ad Moyscn, dicens :
Yade, descende; peceavit populus tuus, quem eduxi-
sli de lerrd Egypti.

8. Recessernnt citd de vid quam ostendisti eis; fe-
ceruntque. sibi viulum conflatilem, et adoraverunt,
atque immolantes ei hostiss, dixerunt : Isti sunt dii
tul, Israel, qui te eduxerunt de terrd Egypli.

9. Rursimque ait Dominus ad Moysen : Cerno qudd
populus iste dure cervics sit;

10, Dimilte me; ut irascatur furor meus conlra eos,
el deleam ¢os, faciamque Le in geatem magnam.

11. Moyses aulem orabat Dominum Dewm suum,
dicens : Cur, Domine, irascitur furor tuus contra po-
pulum tuum, quem eduxisti de terrh Egypui, in for-
titudine magnd, et in manu robustd?

12. Ne, queso, dicant Egypuii : Callidé eduxiteos,
ut interficeret in montibus, et deleret & teprd; quies-
eat ira tua, et esto placabilis super nequitid populi
tui.

13. Recordare Abraham, Tsaac el Ismel, servorum |
tuorin, quibus jurbsti per temetipsanm, dicens : Mul- |
tiplicabo semen vestrum sicut stellas coeli; ef univer- |
sam terram hane, de qud loentus sum, dabo semini
vestro, el possidebitis cam semper.

14. Placatusque est Dominus, ne facerel malum |
quod locotus foerat adverstis populum suum.

15. Etreversus est Moyses de monte, portans duas
tabulas testimonii in manu sud, scriplas ex utrigne
parte.

10. Et factas opere Dei; scriptura quoque Dei
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CHAPITRE XXXII
te: voyant que Moise difiérait long-
udre de In montagne, s'assembla en 5°¢
ron, e lui dit = Venez, failes-nous
nt devant nous; ear pour ee gui
e qui nous atirés de FEgypte,
qni loi est areivi.
von vonlunt ralentiv Cavdesr gu'als tmoignaient
oles en leur demandunt ce qu'ils avaient
ez, lear répondit : Otez 1es' pendants
doreilles de vos femmes, devos fils et de vos filles,
el apportez-les moi. 3
| 3. Mais le peuple sacrifiont fout & sa passion pour.
| les idles, fit ce qu'Aaron avait commande, et lui ap-
porla les pendants doreilles des fenmies e des
énfanis,

4. Aavon, plus intimidé por lo furewr du peuple,
que relem par la crainfe de Diew, les ayant pris,
les jeta en fonte, et il en forma 1o veau sur fe mo-
dile du diew Apis, que les Eqyptiens adordient. Alors
les Iseaéhites divent: Voiel vos dieux, 6 Tsraél, qui
vous ont tiré de I'Egypie,

ayant vu, ef sz frouvant toujours

il dr un_ autel devant le

Ve P un hérault : Demain sera la

féte solennelle du Seigneur. 11 espérait qw'en les fai-

sant souvenic de cé nom redowtable, il les détourne-

(rait d eulte de cette yaine idole; mois ces fuibles

efforts firent pen d'impression sur e coner insensé des
enfonts o Israel.

. ELs'étant levés dis le matin, il3 offvirent des
holocaustes el des hoslies: pacifiques au_vean dor.
‘Tout le penple sassit pour manger et pour boire au-
tonr de cette idofe, et ils se levérent ensuite pour
Jouer et pour danser-en son homnenr.,

7. Alors le Seigneur parla & Moise, et Ini dit ;
Allez, descendez, car votre peuple, que vous avez
tirés de 'Egyple, a péehé.

8. lls se sont retiés bientdt de la yoie que vous
leur aviez montrée; ils s sont fait un veaw jeté en
fonte, ils V'ont adoré; et lui immolant des hosties,
ils ont dit: Ce sont b vos dienx, Israél, qui vous
ont tiré de Egypte,

9. Le Seignenr dit eneore & Moise : Je vois que
ce peuple a Ia téte dure.

10. Lais wi faire, afin que la furear de mon
indignation s'allume contre eux, et que je les exter-
mine, et je vous rendrai le chef d'mn antre grand
peuple.

11. Mais Moise conjuraif le Seignenr son Dien,
en disant : Seigneur, pourquoi votre fureur s'allume-
t-elle contre voire peuple, que vous avez fait sortie
de I'Egyple avee une grande force et une main puis-
sanie 7
12, Ne permetiez pas, je vous prie, que les Egy-
pliens disent de to les a tirés @ Egypte avee
adresse pour les tuer sur les montagnes, &4 pour les
exterminer de la terre. (me votre colére s'apaise,
et laissez-vous fldchir pour pardonner & Uiniquité de

vous d'Abraham, d'Isaae et d'Tsracl,

iteurs, auxquels vons avez juré par vous-

€, en disant : Je multiplierai volre race, comme

Tes éroiles du ciel, et je donnerai & volre postérité

tte téree dont je vous ai parlé, et vous Ia

ex pour Jll

Alors le Seigneur s'apaisa, pour ne point faire &
son peuple le mal dont il venait de parler.

15. Moise retourna done de dessus la montagne,
portant en 8 main les denx tables du témoignage ou
les lois du Seiguenr étaient écrites des denx cités.

16. E ctafent Fouviage du Scigneur, comme

vée, s tables, aussi

e ceril ses diz
ts deus fois pour en
marquer Limporisy - faire miens sentir lang~

'éeriture, qui
de fa main de Dien

erat sculpia in tabulis. I

8
| cessité qu'il y quait de los abserver.




